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Tukaj je prilika, da se 
zasluži milijon 

Poplarville, Miss. — Se-
nator Bilbo je rekel, da bo 
v kongresu predlagal, da se 
razpiše nagrada en milijon 
dolarjev onemu, ki bi dobil 
Hitlerja v roke živega. Da-
lje bi se oprostilo vojnega 
zločina vsako osebo, ki bi 
prijela Hitlerja. Senator je 
namreč trdno prepričan, da 
je Hitler še pri življenju in 
da se nekje skriva. 

Od Avstrije ne bodo 
zahtevali odškodnine 

London. — Ameriški pomožni 
državni tajnik Clayton je na 
konferenci UNRRA povedal, da 
Zed. države, Rusija in Anglija 
ne bodo zahtevale od Avstrije 
nobene vojne odškodnine. Na-
mignil je, da se je to sklenilo še 
v Potsdam u. 

Obenem je Clayton vprašal 
vlade združenih narodov za večje 
prispevke za relifno orfanizaci-
jo združenih narodov. Dozdaj so 
največ prispevale Zed. države in 
kongres bo bolj trd za nadaljne 
prispevke, kot je bil p n i i 

PAPEŽ PIJ JE ŽE 
PRED 2 LETI VIDEL 
PRIHOD BOMBE 

Rim. — Papež Pi j XII. je že 
pred dvema letoma napovedal 
prihod atomske bombe. Na 21. 
debruarja 1943 je govoril na ra-
diu ob otvoritvi akademije zna-
nosti sile vsemirja za uničenje 
človeštva. 

Tisti govor dokazuje, da je 
papež vedel o atomski sili že ta-
krat, čeprav ni mogel vedeti, da 
so v Ameriki že na taki bombi 
delali. 

o 
Lep dar za begunce 

Za slovenske begunce so daro-
vali farani sv. Cirila in Metoda 
v Lorainu, O. lepo vsoto $95.00. 
Darovali so sledeči: Father Sla-
je $15, neimenovana $13, po $5: 
družina Perušek, družina Frank 
Paul; po $2: Mrs. Erjavec, Ag-
nes Zakrajšek, Vincent Poga-
čnik, Mary Zehel, Peter Celik, 
John Bucher, Mrs. Longar; po 
$1: Jos. Zgonc, Agnes Kompare, 
Mary Mlach, Jos. Skerjanc, Mi-
chael Rutar, F. Mejak, Frances 
Jevec, F. Anzelc, neimenovani 
$35 — skupaj $95.00. Iskrena 
hvala vsem skupaj v imenu slo-
venskih revežev. 

Pobiranje davkov 
Okrajni blagajnik Boyle okra-

ja Cuyahoga je te dni razposlal 
račune za zemljiške davke za 
drugo polovico 1944. Te davke 
zdaj že lahko plačate. Zadnji 
dan bo pa 10. septembra, ko jih 
boste še lahko plačali brez kazni. 

Slike na vrtu 
Nocoj bo predstava premi-

kajočih slik na vrtu družine 
Možič, 1140 E. 60. St. Slike bo 
kazal Mr. Grdina. Sosedje in 
pr i ja te l j i so prijazno vabljeni 
gledat zanimive slike. 

Maša zadušnica 
V četrtek ob 8:30 bo darova-

na v cerkvi Marije Vnebovzete 
. maša za pokojna John in Rose 

Beck. 
o 

Kupujte vojne bonde! 

Gazolina bo dovolj za 
vsa vozila na cesti 

W. T. Holliday, predsednik 
Standard Oil Co. je včeraj iz-
javil, da petrolejska industri-
ja ne bo imela nobenih težav 
priti iz vojne na civilno indus-
tri jo. Kar bo potreba bo samo 
producirati mesto gazolina za 
letala, (gazolin za avtomobile, 
za kar se rabi iste stroje, samo 
drugo temperaturo. Za to bo 
potrebvala indusrija samo en 
teden dni in dovolj bo gazolina 
za vse potrebe. 

Toqla med te,rti j g pa. v zalogi 
in na gazolinskih postajah do-
volj gazolina za tisti teden za 
vse zahteve civilistov, kakor hi-
tro bo vlada odpravila racioni-
ranje . 

o 

Ameriški delavec bo 
izgubil 17 odstotkov pri 
bodočem zaslužku 

Predsednik je proglasil dva dni narodnega pra-
znovanja, danes in jutri. Zdaj se delajo z 
vso naglico priprave, da se kapitulacija Ja-
poncev podpiše, nakar bo predsednik Tru-
man uradno naznanil konec vojne. 

Washing ton , 14. avgusta Nocoj je bila končana dru-
ga sve tovna vojna, ko so Japonci sprejel i pogoje za brezpo-
gojno vdajo . Treba je še uradnih podpisov na listine od s t ra-
ni Japoncev in zmagovalcev, n a k a r bo u radno proglašen 
konec vojne. 

P redsedn ik T r u m a n je nocoj ob sedmih naznanil , da se 
je sovražnik na Pac i f iku podal in izjavil, da j e pri volji spre-
jeti pogoje zaveznikov. P redsedn ik je izjavil, da je Japon-
ska, ki v vsej svoji zgodovini ni bila n ikdar inyadirana, spre-
jela vse pogoje zaveznikov, ki so jih dali v Po t sdamu . 

Dalje je predsednik naznanil, da je bi imenovan general 
MacArthur vrhovnim poveljnikom, ki bo sprejel kapitulacijo od 
Japoncev. 

Zavezniki so dovolili, da sme cesar Hirohito ostati na pre-
stolu, toda imel ne bo nobene oblasti. Sprejemati bo moral uka-
ze od generala MacArthurja. 

Vse zavezniške bojne sile so dobile ukaz, da takoj prenehajo 
s streljanjem. 

Zdaj je tudi določeno, da bodo rekrutirani za armado samo 
moški, ki so stari manj kot 26 let. Teh bo poklicanih v armado 
kakih 50,000 na mesec. Mr. Truman je izjavil, da bo odpuščenih 
v 12 do 18 mesecih do pet milijona in pol vojakov. 

Takoj po sprejemu vesti, da je Japonska sprejela pogoje za-
veznikov, je predsednik Truman odposlal japonski vladi ukaz, da 
ukaže takoj nehati s sovražnostmi. Dalje, da na j obvestijo gene-
rala MacArthurja dan in uro, kdaj bodo japonski zastopniki lah-
ko prišli k podpisu kapitulacije. 

Radio iz Tokia je takoj obvestil vse garnizije, naj se podajo 
ter pripomnil, "da smo vojno izgubili, toda samo začasno." 

Iz Tokia se tudi poroča, da je izvršil samomor vojni minister 
Anami, ki je bil vodja japonske vojaške klike. 

Ameriški kongres, ki je na počitnicah, je dobil ukaz, da se 
snide zopet k zborovanju 5. septembra. 

Iz vseh krajev dežele se poroča, da so l judje kar ponoreli, 
ko so zaslišali po radiu glas, da je zdaj gotovo konec druge sve-
tovne vojne. Mnogo praznovanja je ustavilo močno deževje 
sinoči. 

Danes bodo zaprte vse trgovine, banke in uradi po deželi, 
toda jutri jih bo nekaj odprlo, vsaj grocerije in mesnice in sicer 
od 8 z ju t ra j do 1 popoldne. 

SLOVENSKO DEKLE JE BILO SINOČI 
USTRELJENO PRI PRAZNOVANJU ZMAGE 

Miss Frances Eržen, stara 19 Erženova ie bila zadeta. 

Washington. — Delavski od-
delek vlade je izračunal, da bo 
z zmago nad Japonci izgubil 
ameriški delavec na jmanj 17% 
pri svoji mezdi. Tovarne, ki bo-
do izgubile vojna naročila, bodo 
šle na 40 ur dela na teden brez 
overtime. Odpra vljeno bo nočno 
delo, ki je plačalo več kot dne-
vno delo. 

Delavske organizacije bodo 
pritisnile na predsednika Tru— 
mana, da vzpričo tega dovoli 
zvišati mezdno lestvico, da ne bo 
delavec toliko prizadet. 

Včeraj smo odposlali 
zopet denar beguncem 

Včeraj smo odposlali sloven-
skim beguncem in izgnancem v 
Italijo precej veliko vsoto, nam-
reč $1000. To je že naša četr-
ta pošiljka slovenskim revežem, 
ki so bili izgnani iz rojstne do-
movine in se zdaj potikajo brez 
sredstev v tujini. Denarne pri-
spevke zbiramo še naprej in 
apeliramo na dobro slovenska 
srca, da bi pomagali, kolikor kdo 
more. 

Poroka 
V četrtek 1 . avgusta se bosta 

poročila v cerkvi sv. Vida ob de-
setih Robert Blatnik, sin dobro 
poznane Mrs. Ane Blatnik iz 
6304 St. Clair Ave. in Miss 
Molly Hočevar, hčerka prijazne 
družine Mrs. Mary Hočevar iz 
1020 E. 64. St. Sorodniki in pri-
jatelji so prijazno vabljeni k po-
ročni maši. Novemu paru želi-
mo vse najboljše v novem stanu. 

Kushlan iz mesta 
Odvetnik Leo Kushlan bo za 

par tednov odsoten iz mesta. 
Uradoval bo zopet na 1. sep-
tembra. 
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Msednik Truman bo naznanil uradni konec vojne, ko bodo z Japonsko podpisali 
I mirovne pogoje. General MacArthur je bil imenovan vrhovnim poveljnikom 

okupacije Japonske. Ves svet praznuje konec svetovne morije. 
SLEDNJE POGOJE SO 
KALI JAPONCI VZETI 
i i • 
<'ied.. 
' i "n'tS° p08'0.ii' ki s 0 jih zavezniki stavili Japoncem v 

;a Wtsdamski deklaraciji": 
iti S e m o r a odstraniti oblast in vpliv onih, ki so 

i0 japonski narod v ta svetovni konflikt. Mi 
'o h! d a mir, varnost in pravica nemogoči, do-

U k l J e n a n s s v e t a ves militarizem. 
I a n®v r e d n i vzpostavljen in dokier ne bo prepri-

llZa> da je japonska bojna sila razbita, morajo biti 
toVe točke Japonske, kakor jih bodo določili zavez. 

^^-JcaiKaka deklaracije morajo b i t i izvedeni in Japon-
ce jvfat! s a m o otoke Honšu, Hokaido, Kyušu, šikoku in 
;0 b

m anjše otoke, kot jih določimo mi. 
hiti ] ' laP°nska bojna sila popolnoma razorožena, se bo 
I. ttiov, kjer bo lafiko vodila mirno in produktno 

ki, to('|lrrien n i zasužnjiti japonskega naroda, ali ga uničiti 
| ki U kazen naj( doseže vse vojne zločince, vklju-
K>ra „'? i z v a j a l i krutost nad našimi ujetniki. Japonska 
in tiar g a n i t i vse zapreke za demokratske tendence ja-
Spra a- Vladati mora svoboda govora, vere in misli, 
faDonsi,Variti obzir do osnovnih človečanskih pravic. 
!Homijo

d s m e obdržati take industrije, ki so potrebne za 
' n e takih, s katerimi bi se lahko oborožila za 

I 0 bo Japonski dovoljeno, da se udeležuje svetovne 

fco^'^ke armade zaveznikov se bodo vzele z Japonske, 
*arod ? d o dosegli ti nameni in ko se bo videlo, da je j a . 
f i p0?.1 volji živeti v miru pod odgovorno vlado. 

jap0
4Vlja*no japonsko vlado, da razglasi brezpogojno 

Mk0 bojne sile ter da primerno zagotovilo za tako 
vsega tega ne stori, bo promptno in total-

^ dr. Mallyem smo izgubili mnogo 

1
|&ret t! 1 Cleveland je 
I vest 7 fv pondeljjfek 
V Mal) j e u m r l dr. 
S 4 B i l j e PreceJ 
i ettiuk V e d n o smo 
lie. ^ bo stanje obrni.' 
C in n i

 a nJegove ure so 
Ph več. Umrl je 

kih letih, star 

' t ' 6 na 11 
jjlflU. x>. ' aPnla, prvič 
« , ,1So Pričakovali 

mu '.nik i 8 0 ugo-
J)1 so v,,, SUs i kri. Mnogi 
4 življlU daK kri. da bi 
; t f V e ; j e - Štirikrat je 
» J N j j bolnišnico. So-
e f H u s e s t r e so Sto-
I P vse

 h r a n i l i p r i ž i v " 
#ally , J e b i lo zaman. 

N t a v L b i l P r v i sloven-
i S H i v Clevelandu. 
! N v a t \ J e s kušal ved-, 
f S S t e r r a b i t i ved-! 
I V J " ? m e t °de . Poleg 
f ° ^ u e g a d e l a - ž 
t < e t l V a l t u d i m e d 

i S Up a t ie nasto-
4 j e -fino pred-
f h

j e vodi, i u , n a k e i g r e -
4 °&raJ d l slovenski f ^ f * \ 
J c astni konzul 
li 

kraljevine Jugoslavije in nekaj 
zadnjih let podpredsednik North 
American banke. 

Rojen je bil v stari domovini 
v Ljubljani. Obiskoval je v 
Clevelandu farno šolo sv. Vida, 
potem višjo šolo sv. Ignacija in 
John Carroll univerzo. 

Tukaj zapušča mater Mr. He-
leno Mally, znano neumorno dru-
štveno in narodno delavko ter 
d o l g o l e t n o predsednico dru-
štva številke 162 K. S. K. J., 
soprogo Johanno, roj. Urankar, 
sina James Allena ter sestre: 
Captain Julia Mally, ki služi kot 
bolničarka z armado v Nemčiji, 
Mrs. Ano Zerial in Mrs. Agnes 
Gliha. 

Zelo se je zanimal zlasti za 
slovensko zgodovino. Prestavil 
je iz raznih virov v angleščino 
staro zgodovino Slovencev, kate-
ro smo priobčili na angleški 
strani v našem' listu, da je naša 
mlada generacija lahko pobližje 
spoznala zgodovino svojih pra-
dedov. Njegova knjižnica je sil-
no bogata, tako redkih sloven-
skih in drugih knjig. Pa knji-
žnice ni imel samo radi lepšega, 
ampak je iz nje tudi dosti čital. 

(DaUe na 3 stnuol) 

o—. 

V industri j i jih bo 
7 milijonov brez dela 
Ije do božiča 

Washington. — Vladni urad-
niki prerokujejo, da bo do bo-
žiča v Ameriki brez dela do 7,-
000,000 oseb. To j e neizbežno, 
pa na j stori industri ja v tem 
oziru kar hoče, pravijo vladni 
ekonomisti. 

Ampak, svarijo istočasno, to 
število se lahko dvigne drugo 
leto na 8 ali 9 milijonov, ako 
ne bo stopila vmes vlada in to 
preprečila. 

(Leta 1932, ko je bila naj-
večja depresija, jih je bilo 
brez dela 13,000,000.) 

Vladni uradniki sodijo, da se 
bo začela brezposelnost manj-
kati pozno 1946 ali zgodaj 1947. 
Toda števila ne more danes 
nihče vedeti. ' 

o 
Radost nad končano voj-

no jih je ubila šest 
Okinawa. — Najmanj šest 

vojakov je bilo ubitih, nad 30 
pa ranjenih od padlih krogel, ko 
so vojaki praznovali konec voj-
ne na Okinawi. Vojaki so stre-
ljali vsevprek in spuščali rakete. 
Šele poveljnik je ustavil potom 
radia, ki je prepovedal strelja-
nje radi lastne varnosti voja-
kov. 

—o— 
Nadškof Spellman pri 

predsedniku 
Washington. — Pri predsed-

niku Trumanu se je zglasil 
newyorski nadškof F r a n c i s 
Spellman. Zglasil se je tam 
pred nameravanim o b i s k o m 
fronte na Pacifiku. 

o — 
Devetnajsta obletnica 

V četrtek ob 6:30 bo darova-
na v cerkvi sv. Lovrenca maša 
za pokojno Helen Huth v spo-
min 19. abletnice njene smrti. 

četrta obletnica 
Na 16. avgusta bo minilo štiri 

leta, kar je umrl Matt Biličič iz 
Norwood Rd. 

let, stanujoča na 1213 Addison 
Rd., je bila sinoči navzoča v ožji 
družbi na 18612 Neff Rd., kjer 
so praznovali zmago. Nenadoma 
je nek Frank Stopar, star 50 let, 
začel streljati na svojo odtujeno 
ženo. Krogla je pa po nesreči 
zadela v hrbet Miss Eržen. Od-
peljali so jo takoj v Emergency 
kliniko, kjer so jo pa proglasili 
že mrtvo. 

Ko pravi policija se je Stopar 
utihotapil v hišo svoje žene, kjer 
je čakal nanjo, da je prišla do-
mov. Ko se je prikazal pri zad-
njih vratih, so vsi začeli bežati 
proti prednjim vratom in Sto-
par je začel tedaj streljati in 

Stoparja so takoj prijeli in ga 
izročili policiji. Pogreb pokojne 
Frances Eržen bo iz Zakrajško-
vega pogrebnega zavoda. 

o — 
Na plošče so igrali 

Na postaji WGAR igrajo zna-
ni Range Riders in sicer dve 
harmoniki, banjo in bas. Igrajo 
pa Joe in Ernie Benedict, Len-
nie Saunders in Frank Zajc. 
Njih lepe melodije je slišal za-
stopnik Victor plošč ter fante 
povabil v New York, da napra- „ 
vijo nekaj plošč slovenskih me-
lodij. To so tudi napravili zad-
nji teden. 
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O levičarstvu 
Pisa l i smo že o ang lešk ih vol i tvah, ki so j ih zelo raz-

vpili ko t znak , da ba j e gre svet na levo. Vse soci ja l is t ične 
s t r a n k e so 'pozdrav i l e z m a g o a n g l e š k e de lavske s t r a n k e ko t 
ob ra t na levo. Zlas t i pa so vsi komun i s t i čn i sopo tn ik i pre-
pr ičani , da se tudi na A n g l e š k e m p r i p r a v l j a j o tla za t ako pot 
na levo ko t si jo zamiš l ja to ta l i t a rn i k o m u n i z e m po r u s k e m 
vzorcu . Za to se n a m zdi, da je p o t r e b n a ob t e j besed i : levi-
čars tvo, polna jasnos t . V ka lnem pravi jo , da se l a h k o r ibe 
love. N a s p r o t n i k i žele t ak ih ka ln ih voda v j avnem živl je-
n j u , da de la jo laž je p r o p a g a n d o za svoje z m o t n e ideje. Za 
na s pa je prvo j a s n o s t in polna resnica . 

Z a d n j i h s to let m o d e r n e g a sveta se bi je borba med s k r a j -
n im ind iv idua l i zmom in p re t i r an im socia l izmom. Indiv idual -
zem j e ' p o u d a r j a l p reko prave m e r e pravice p o s a m e z n e g a 
č loveka . P o u d a r j a l tako, da je s . tem škodoval d ružb i . Z n a n -
s tvenik i , ki pišejo o človeški d ružb i pravi jo , da je ta pret i -
rani indiv idual izem razbil č loveško d ružbo . N j e g o v zače-
tek na pol i t ičnem pol ju je v f r ancosk i revoluci j i , na gospo-
d a r s k e m pol ju pa je prišel do izraza v gospoda r skem libe-
ra l izmu. T a p re t i r an i indiv idual izem je pr ipe l ja l tudi do 
m o d e r n e g a kap i ta l izma. P ro t i t emu p o u d a r j a n j u č lovekove 
osebe pa se je začelo p re t i r ano p o u d a r j a n j e p o m e n a človeške 
d ružbe . Tud i ta p o u d a r e k je šel predaleč . Pr i š lo je do raz-
n ih social is t ičnih teor i j , ki vidijo samo d r u ž b o in n j e n e ko-
risti . 

To sta dva eks t r ema , dve sk r a jnos t i , ki s ta obe zmoti . 
Resn ica je v sredi . T r e b a je varova t i č lovekove osebne pra-
vice, a ne t ako , da bi s tem d r u ž b o razbi ja l i . T r e b a je dat i 
celoti, č loveški družbi , k a r je po t r ebno za s k u p n o ž iv l j en j e 
l judi , toda ta d r u ž b a ne sme uničeva t i č loveške svobode in 
n a r a v n i h pravic posamezn ika . Modros t d r ž a v n i k o v je, da 
n a j d e j o to p r a v o s r e d n j o mero za vsako dobo. 

V te j borbi med s ta r im indiv idual izmom in l ibera l izmom 
na eni s t r an i in socia l izmom na d rug i s t r an i mnogi imenu-
je jo vse levičarsko, k a r je proti kap i t a l i s t i čnemu r edu . Vse 
se jim zdi, da vodi k d rug i sk ra jnos t i , to je k socia l izmu. 

Mi se zavedamo, da je l iberal izem in z n j i m zd ružen i 
kap i ta l i zem napačen . Z a t o je na n j e m z g r a j e n a d r u ž b a sla-
ba. Z a d n j a in s e d a n j a vo j ska d o k a z u j e t a , kol iko je gni lega 
v sedan j i d ružb i . Le o p a z u j t e s t r a šno sebičnos t in d ivje so-
v ra š tvo . Z a t o je borba za bol jšo d r u ž b o ne samo uprav ičena , 
a m p a k n a r a v n o s t po t r ebna . Z a t o ve l ike papežke okrožn ice 
poz iva jo na delo za t a k o boj lšo d ružbo . Z a t o z a h t e v a j o glo-
bokih socialnih r e fo rm, ki bodo dale človeški d ružb i novo 
lice. Z a t o so tudi katol ičani u s t anav l j a l i l j udske s t r anke , ki 
n a j bi v j avnos t i zas topa le misel g lobokih r e f o r m in ki n a j 
bi se borile za novo pro t ikapi ta l i s t ično u red i t ev d ržave . N a -
sp ro tn ik i s kapi ta l i s t ične s t ran i in p rav t ako s social is t ične 
so jih proglasi l i za "k l e r ika lne . " N e eni ne d rug i nasp ro t -
niki niso maral i t is te z la te sredine, v ka t e r i vedno n a j d e t e 
resnico ž iv l j en j a . 

Če je t e d a j kdo za s p r e m e m b o s e d a n j e s labe d r u ž b e in 
z a h t e v a os t rega boja prot i i z rodkom kapi ta l izma, še ni ni-
k a k levičar v social is t ičnem smislu. Če pa bi kdo šel t a k o 
daleč, da bi hotel na pr imer , da je d r u ž b a vse, posamezn ik 
pa s a m o ko t mravl j inec , ki se peha z a svoje mravl j i šče , po-
t em je seveda v zmoti , ke r z a n i k a č loveške osebne pravice. 
T a k je socialist ičen levičar. 

A k o g ledamo v te j luči ang le ške voli tve, n i k a k o r ne 
sledi, da je šel anglešk i na rod t ako daleč, da bi bil to premi-
š l jen k o r a k k p r e t i r a n e m u socia l izmu. 

Govori se na Ang le škem s e d a j o social izaci j i ali n a c i o -
nal izaci j i n e k a t e r i h gospodarsk ih us t anov . Zlas t i p o u d a r -
ja jo , da m o r a j o posta t i p r o m e t n a s r eds tva ko t so železnice, 
d r ž a v n e . Da l je hoče jo podržavi t i p r e m o g o v n i k e in n e k a j 
t e ž k e indus t r i j e . To se pravi podržavi l i bi t is te s tvari , ki so 
i tak v rokah velikih ka r te lov in k j e r posamezn i podjetn;l< 
n ima n a v a d n o nobene besede. S t v a r n o se ne bi m n o g o spre-
meni lo . O s e b n a svoboda posamezn ika je s tem k o m a j k a j 
p r i zade ta . V mnog ih evropsk ih d r ž a v a h so n a pr imer želez-
nice že s e d a j v d ržavn ih rokah . T a k i social izacij i ne nasp ro -
t u j e noben nauly papežk ih okrožn ic in to še ni n i k a k socia-
lizem. Tud i ne govore na A n g l e š k e m o nas i lnem odvzemu , 
a m p a k o o d k u p u . T r e b a je seveda vel ike d r ž a v n i š k e mo-
drosti , da zna na j t i pravo mero . T r e b a je seveda tud i vel iko 
d e m o k r a t i č n e g a d u h a , da v lada joča s t r a n k a ne naprav i iz 
teh pod je t i j svoj ih s t r a n k a r s k i h podružn ic . Če bi se ho te la 
z n j ih pomočjo drža t i na vladi , 'bi bil to n e v a r e n k o r a k proti 
t o t a l i t a r i zmu. ZatO je za vsako social izaci jo t reba p rave de-
mokrac i j e , k j e r zna in more l juds tvo spodit i z vlade t iste, ki 
bi hoteli de lno social izaci jo z lorabi t i v s t r a n k a r s k e n a m e n e . 
Z a t o je tudi v papežk ih o k r o ž n i c a h tol iko p o u d a r k a na ra -
vno pravi demokrac i j i . 

Včas ih se sliši, k a k o r da bi bili med kato l ičani dvojni 
l j u d j e . Eni za socia lne r e fo rme , d rug i prot i n j im. N a s p r o t -
ni listi celo radi govore " lev ičarsk ih ka to l i čan ih , " da bi laž je 
napadal i d ruge , ki da so jim nekak i " r e a k c i o n a r j i . " Bodi-
mo si na j a snem. V s a k ka to l ičan , ki pos luša papežke okro-
žnice, je za g loboke socialne r e f o r m e v človeški d ružbi , č e 
to i m e n u j e t e levičarstvo, po tem tudi nas l ahko proglas i te za 
lev ičar je ali l ev ičarske ka to l ičane . B o j za l j udske pravice, 
za p rav ice malega človeka, je n e k a j n a r v a n e g a za onega , ki 
se urži k r š č a n s k i h n a u k o v o e n a k o p r a v n o s t i v seh l jud i . 

Rekl i smo, da je pri u red i tv i č loveške d ružbe t reba na j -
ti z la to s red ino med prav icami posamezn ika in d ružbe . 
Z a t o s m a t r a m o to g o v o r j e n j e o lev ičars tvu in desn iča r s tvu 
med ka to l ičani za neka j , k a r je zelo — odveč. 

K a k o r o d k l a n j a m o kapi ta l i s t ični individual izem, t ako 
pa smo — to znova p o u d a r i m o — prot i t i s t emu p r e t i r a n e m u 
social izmu, ki je us tvar i l rusk i k o m u n i z e m . T a m je d ružba , 
d r ž a v a vse. Ta social izem so z vso od ločnos t jo obsodile pa-
pežke okrožnice . T a k e v r s t e social izem pos tav l j a d ržavo za 
n e k a k e g a boga ter ji d a j e pravice, ki ji po narav i ne gredo . 
Te v r s t e levičars tvo seveda z vso od ločnos t jo o d k l a n j a m o . 

Mnogi pa danes pod levičars tvom r a z u m e j o tudi bo j 
pro t i vsaki veri in prot i obveznos t im, ki j ih n a l o a g a j o člo-
veku bož je in n a r a v n e postave . T a k levičar je na p r imer 
Adamičev j u n a k Kidrič, s eda j p r e d s d e n i k s lovenske k o m u -
nis t ične vlade. O n j e m beremo, da bi s tori l za svojo k o m u -
nis t ično s t v a r vse — t o r e j tudi zločin. T a k o levičars tvo se-
veda p rav t ako o d k l a n j a m o . O d k l a n j a m o p a seveda tud i vse 
t a k e j u n a k e pri k a k o r š n e m koli vods tvu v človeški d ružbi . 
Ka j t i reklo bi se izročiti vods tvo d r u ž b e v roke-z ločincem. 

T a m v s t a rem k r a j u je ža l ibog danes na v r h u t a k e vrs te 
levičarstvo. Poroč i lo za poroči lom govori o umor ih , nasi l j ih , 
k r iv icah . Vse v imenu n e k e nove d ružbe , z g r a j e n e na člo-
veških kos teh . Za to o d k l a n j a m o t a k o " n o v o " d ružbo , za to 
ne v e r j a m e m o , da mora iz n j e z ras t i k a j dobrega , ke r še 
vedno ve l j a : S labo drevo rodi s lab sad. 

Odpri srce, odpri roke. . . 

Te dni je temu kolonarju 
prišel pred oči kratek pastir-
ski list škofa Rozmana, ki ga 
je izdal nekje na Koroškem na 
svoje vernike v izgnanstvu. U-
pam, da bo k j e tiskan ta pa-
stirski list, da ga ameriški slo-
venski katoličani sami prebere-
jo in si ob. n jem osvežijo svo-
jo versko zavest. 

Meni se je zdel posebno ga-
nljiv tisti odstavek, k j e r škof 
spodbuja izgnance, n a j veliko-
dušno vzamejo nase tudi one 
žrtve, ki jim p r i h a j a j o iz NE-
RAZUMEVANJA drugih. To 
se pravi, da mnogi l j u d j e no-
čejo ali ne morejo razumeti, 
zakaj je toliko tisočev vernih 
Slovencev danes v izgnanstvu. 
Radi tega, ker izgnanci toliko-
kra t nalete na tako NERAZ-
UMEVANJE, se seveda njiho-
vo t r p l j e n j e le še povečuje. 

Sploh nima škof Rožman v 
svojem kratkem listu na ver-
nike niti ene^žal besede, niti 
enega očitka na naslov svojih 
in svojega vernega l judstva 
preganjalcev, ampak samo to-
laži in spodbuja k voljnemu 
prenašanju silnih žrtev, ki j ih 
prinaša s seboj izgnanstvo. 

* 1= C 
Človek nehote pomisli na to, 

koliko se bo t r p l j e n j e teh ne-
srečnikov še povečalo, ko bodo 
zvedeli — ako namreč še ne 
vedo — da je takega NERAZ-
UMEVANJA za njihov žalost-
ni položaj zvrhano mero tudi 
tu med nami, njihovimi ame-
riškimi rojaki . Tudi tu je do-
sti takih, ki ne morejo razume-
ti, dosti več pa celo thakih, ki 
NOČEJO razumeti, zakaj so se 
ti l j u d j e umaknili komunistom 
čez mejo. 

In ker nočejo ali ne morejo 
razumeti tega, obkladajo te si-
romake z vsemi mogočimi ne-
lepimi priimki, da bi jim pa 
kako pomagali, ali vsaj skuša-
li pomagati v njihovi silni sti-
ski,- to takim seveefe ne pride 
na misel. Nasprotno, ako kdo! 
ka j zine o pomoči tem izgnan-
cem, tudi on zapade očitkom 
in priimkom, ki so podobni o-
nim, ki lete na izgnance same. 

Kar bodo izgnanci na j t ež j e 
verjeli in kar jih bo najbolj ' 
bolelo, je pač to, da celo njiho-
vi verni rojaki, vsa j mnogi, v 
te j deželi nimajo zanje ne so-
čut ja , ne lepe besede, n a j m a n j 
pa volje za kako pomoč. 

» * * 

Žal, prežal, da moramo mi 
tudi že sedaj slišati iz ust ne-
katerih takih, o katerih bi to 
n a j m a n j pričakovali, da so ti 
izgnanci pač prejeli , "kar so 
v svoji omejenosti iskali." Z 
drugo besedo: Prav se j im go-
di! In nam, ki se potegujemo 
za te nesrečnike, pravijo, da 
smo nespametni in celo "faši-
sti," ker si upamo reči kako 
usmiljeno besedo za te svoje 
rojake. Tako moramo tudi mi 
z n j imi vred prenašati žrtve, 
ki p r i h a j a j o iz NERAZUME-
VANJA. i 

C« 
v e r j a m e t e 

i f p a n e 
UlimUlUlHHil 

Ko so prišli Šuš ta r jev oče 
na Šentpetersko cesto, so po-
stali tu za trenutek in niso ve-
deli, ali bi jo udarili na levo 
proti Mesarskemu mostu, ali 
na desno proti frančiškanski 
cerkv. To re j : kam drži na le-
vo cesta, kam drži na desno 
pot? Mikalo j ih je na levo, 
k j e r je stala onkra j Mesarske-
ga mostu znana Činkoleva go-

Toda znan nam je razglas 
angleškega generala Aleksan-
dra iz prvih dni jun i ja , ki pra-
vi, da NIKOGAR NE BODO 
SILILI DOMOV, AKO SAM 
NOCE. 

Težko je reči spričo žalost-
nih skušenj, koliko se je zane-
sti na besedo Angležev. . . To-
da niso samo Slovenci v tuj ini , 
ki se ne žele vrniti pod komu-
niste v domovino, tudi drugih 
narodnosti je polno po raznih 
k ra j ih Evrope, ki enako pra-
vijo. Gotovo ne bodo mogli 
vseh teh nesrečnikov prisiliti, 
da se vrnejo. Brez dvoma jih 
bo mnogo ostalo po svetu in 
bodo vsa j nekaj časa potrebo-
vali pomoči. 

Vse narodnosti so na delu v 
Ameriki za pomoč takim iz-
gnancem — ali na j Slovenci 
res POZABIMO na svoje 

Da ne bomo pozabili, za to 
se je zavzela SLOVENSKA 
LIGA in za to se boste zavzeli 
vsi, ki berete te besede in boste 
brali poziv LIGE. 

Bog vam že napre j povrni! * * * 

K a j pravite? 
V starem k r a j u se ne sme 

zda j tiskati nobena katoliška 
tiskovina. Niti ne kaki molit-
veniki. Celo to smo zvedeli, 
da so stare molitvenike pobrali 
po knj igarnah in jih poslali v 
papirnico, da se predelajo spet 
v prazen papir. . . 

Ali j e verjetno, da bodo 
mogli ameriški Slovenci poši-
l ja t i t j a ka j svojega KATOLI-
ŠKEGA tiska? Kdo n a j to 
ver jame? 

Ako t eda j kak katoliški list 
tu med n^mi razglaša, da ima 
odprto pot v s tar i k r a j — pri 
tem nekaj ni prav. Namreč s 
takim listom nekaj ni prav. Ta-
koj se vidi, da je tak list pri-
pravl jen s v o j e katoličanstvo 
prikroj i t i tako, da bi mu komu-
nisti tam ne zabranili vstopa v 
Slovenijo. 

Ali ni stvar sumlj iva? K a j 
pravite? 

Iskrena zahvala 
Vsem spoštovanim pr i ja te-

l jem in znancem, ki ste se v ta-
ko velikem številu udeležili 
p raznovanja moje 25 letnice v 
Villa Angela — prisrčna za-
hvala! Enako tudi za vsa le-
pa darila, k a r je bilo v resnici 
zelo nepričakovano in presene-
čenje zame. 

Žal mi je, da radi vojnih raz-
mer niste bili vsi bolje postre-
žem. 

Oprostite mi, da ne pošljem 
zasebnih pr iznanj , kar bi bilo 
sicer pravilno, pa žal, da mi je 
nemogoče. Mesto mladostne či-
losti me je objela starostna one-
moglost. čutim, da ne bomo 
več skupno obhaja l i 50 letnice 
mojega poslovanja v Villa An-
gela. Upam pa in želim, da 
se enkra t vsi skupa j snidemo 
za večni " jub i le j " v nebesih. 

Z odličnim spoštovanjem, 
Mary Smrekar . 

o — 
Ure bodo pomaknjene 

zopet nazaj 
Washington. — čim bo vojna 

z Japonci končana in ko se kon-
gres snide k zasedanju bo dolo-
čil, da gremo zopet nazaj na 
predvojni čas. V kongresu ni-
majo itak nič radi hitrejši vojni 
čas, narod pa še manj . 

j Človek bi zapisal ostre bese-
; de na naslov teh, ki nočejo ali 
ne morejo RAZUMETI, čerav-
no so posebej kvalificirani za 
to, da bi MORALI razumeti. 
Toda misel mi u h a j a na list 
škofa Rožmana, ki spodbuja 
zgolj k prenašanju žrtev, nič 
pa ne nagovar ja k povračanju 
hudega s hudim. 

Dajmo se torej tudi mi po-
učiti besedam škofa Rožmana, 
pa pustimo one, ki ne RAZU-
MEJO resničnega položaja na-
ših rojakov v izgnanstvu. Pu-
stimo jih, na j se z agan j a jo va-
nje, n a j gromadi jo nan je še 
več nesreče kot jo je že nad 
njimi, pa pojdimo na delo ZA 
POMOČ rojakom v izgnanstvu. 
Sa j Bog dobro ve za vse njiho-
ve in naše žrtve, le verjemite, 
da bo ob svojem času vse po-
ravnal. 

POMOČ je nu jno potrebna. 
Žal, ni je tako lahko nuditi, 
kakor se lahko zapiše, toda 
brez vsega u p a n j a pa tudi ni. 
Kadar je človek v takih stis-
kah kot so ti ubgoi l jud je , mu 
je v veliko oporo tudi na jman j -
ša drobtina, ki mu pride od ka-
ke odprte roke. 

Nobenega dvoma ne more 
biti, da imajo naši izgnanci tu 
med nami klub vsemu dosti 
pr i ja te l jev, ki ž njimi čut i jo 
in so pr ipravl jeni tudi poma-
gati, samo da bi vedeli, kako in 
s čim. Te je treba ORGANI-
ZIRATI za pomoč in jim po-
kazati, kako n a j gredo na de-
lo. Potem pa na j oni, ki ne 
RAZUMEJO, rečejo ali narede, 
kar hočejo, čemu bi nas njiho-
ve m a r n j e odvračale od naših 
DOBRIH DEL? 

* * * 

List "Ameriška Domovina" 
je že pred nekaj meseci apeli-
ral na naročnike, na j se usmi-
lijo onih izgnancev, ki so bili v 
Rimu in drugod po I ta l i j i še 
pred Titovim zavzetjem Slove-

jnije. Nekaj se je tudi res na-
' bralo, kakor veste, in je bilo 
poslano t j a . Prejel i so in se 
lepo zahvalili. Toda to je bila 
komaj kaplj ica v mor je — in 
to že takrat , ko še nismo nič 
vedeli o novih valovih izgnan-
cev iz naše s tare domovine. Se-
d a j vemo o tem dovolj, s a j 
nam .izgnanci sami sporočajo 
in beremo o n j ih žalostni uso-
di skora j vsak dan. 

Obenem s poročili izpod nj i -
hovega peresa p r iha j a jo tudi 
njihove prošnje. Kdo bi mogel 
zapreti srce, kdo bi mogel stis-
niti roke, ko bere in razmišl ja 
o njihovih st iskah? Moral bi i-
meti v prvih kamen namesto sr-
ca. 

Res so že mnogi popraševali, 
zakaj j e Ameriška Domovina 
nekako prenehala zbirati in za-
ka j se ni dvignil še kak drug 
glas, ki bi se slišal še da l je 
kot se sliši glas Ameriške Do-
movine — kak glas, ki bi bil po. 
zval vse t u k a j š n j e katoliške 
Slovence za pomoč kolikor mo-
goče VSEM rojakom v izgnan-

stvu. Vidi se, da še utripajo , 
med nami VELIKA SRCA! * * # 

Zdaj čujemo, da se je zavze-
la za to zadevo nedavno usta-
novljena LIGA KATOLIŠKIH 
SLOVENCEV v Ameriki. Ču-1 

jemo, da že razpoši l ja pozive 
v vso katoliško »javnost, in si-
cer potom časopisov in druga-
če, da bi se vendar vsa j nekaj 
storilo za te naše ro jake in so-
vernike. Na to novico človek ne 
more reči drugega ko : Hvala 
Bogu! 

Ta kolonar nikakor ni pokli-
can, da poseže vmes na svojo 
roko in priporoča ka j drugega 
kot bo priporočala LIGA KA-
TOLIŠKIH SLOVENCEV. Če 
sam od sebe ka j zapiše in -če je 
v ta namen celo dal spremeniti 
naslov svoji koloni, je to samo 
zato, da z vso iskrenostjo po-
zdravi korak LIGE in ji da po 
svoji možnosti primerno mo-
ralno oporo. O, da bi mogel 
ka j več ko samo to! 

* * * 

Rev. Lenar t Bogolin OFM je 
tudi vojaški "chaplain" v te j 
vojni kakor znani Fa ther Baz-
nik. Te dni je na dopustu 
pri svojih starših v Chicagu, 
pa se j e ustavil tudi v Cleve-
landu. V službi je bil na Nem-
škem. Z velikim zanimanjem 
ga je vse poslušalo, ko je pri-
povedoval, da se je tudi n jemu 
nekaj takega zgodilo kot že ve-
mo o Fa th ru Bazniku. Tudi on 
je zelo želel iti pogledat v Lju-
bl jano in drugam v Slovenijo, 
ki mu je že precej dobro znana 
od pre j . Imel je vse urejeno 
od strani ameriških oblasti, ce-
lo aeroplan je imel pr ipravl jen 
za skok t j a dol. Toda jugo-
slovanske oblasti' so mu krat-
komalo' odrekle dovoljneje ni 
mu vzele vse upanje , da bi ga 
kda j dobil. 

Kdor tako skriva svoje po-
četje, kot ga skrivajo sedanje 
jugoslovanske in slovenske "o-
blasti," o tem bi lahko slutili, 
kako gospodari, pa čeprav bi 
ne vedeli nič drugega kot ta 
prečudni s trah pred obiski iz 
zunanjega sveta. . . . No, vse-
eno nam ni neznano, k a j se go-
di za "ki tajskim zidom" komu-
nistične zapr t i je v Jugoslavij i . 
Pa k l jub temu ne morejo na j t i 
naši rojaki-izgnanci RAZUME-
VANJA, kakršno j im po vsej 
pravici gre. . . 

• # * 

Ker ste mnogoče že vajeni, 
da pošil jate svoje prispevke za 
izgnance na "Ameriško Domo-
vino," lahko še nada l je tako 
ravnate, če vam je tako bolj na 
roko. Gotovo bo prejemke še 
nadal je objavl ja la in j ih poši-
l ja la na blagajnika SLOVEN-
SKE LIGE, ki ga ne samo po 
imenu, ampak na jbrž tudi po 
obrazu vsi poznate. To je Mr. 
Jože Zalar v Jolietu. Ker je 
prav, zelo prav, če se napravi 
več zbirališč, da bo šla stvar 
bolje od rok — in ker je temu 
kolonar ju Ameriška Domovina 
nekako na jb l iž ja — in ker je 
že zbirala, zato na j vam bo to 
zbirališče na tem mestu pose-
bej priporočeno. Pa kar nič 
NE ODLAŠAJTE! Nastat i bi 
morala prava pravcata tekma 
med raznimi zbirališči, k je se 
bo največ nabralo in tudi na j -
h i t re je ! 

• * • 

Lahko se že kar seda j ve, da 
bodo vstali razni taki, ki NE 
RAZUMEJO in bodo de ja l i : 
TITO J E OZNANIL POMILO-
STITEV — tore j na j se iz-
gnanci vrnejo domov! ! ! Po-
tem jim ne bo treba pomoči. . . 

Da, Tito je objavil pomilo-
stitev — potem ko je največ 
"pomiloščenih" že na varnem 
— na drugem svetu. . . In ti 
izgnanci so dovolj preiskusili 
besede partizanov, da ne bodo 
t e j "pomilostitvi" kar tako 
verjeli . Ra jš i se bodo izpo-
stavili vsem krutost im tuj ine, 
kakor da bi se prostovoljno vr-
nili. Ali na j jih kdo — razen 
onih, ki nočejo RAZUMETI — 
obsoja? Morda j ih bodo za-
vezniške oblasti na podlagi ob-
javl jene pomilostitve prisille, j 
da se vrnejo? 

stilna, k j e r se je d® 
l jani na jbol jš i čvî  
n j i je bilo pa tu® 
pravdanskega v pot 

š ler ja do Činkoleti 
pot za človeka, ki 1 
in očetu bi se pol 
prav nič ne upiral"; 

Ako bi pa zavil' 
proti frančiškansk1 

tudi ne zabredli 1 

smer, ker tam bl$ 
da j slavna gostil"8 

volku, ali kakor so.' 
Bajsen bolfu." 
pa navadno rebulo' 
š ta jne p r i p r a v n o ^ 

"Sakrlinč," so 
pri sebi ter se P( 

ušesom, k je r se d«1 

bre in pametne 
bi šel n a j p r e j , da' 
zrnudil?" 

"Na levo, na lev« 
j im je zašepetal \ 
jen glas iz notrs) 
kole je pravkar 1 

sod." 
"Pame t , pamet, 

pomaganje drug ' 
je vedno prava lC 

bolfu imajo danes* 
ve klobase. Šetin» 
je papravil, kako' 
mo on." 

"Pa pojdimo ^ 
sen bolfu," so odl( 

bom pa pozneje 
Činkolu, bo že P̂  
lo." Pa so krenili; 
peterski cesti m S'p 
šli pred frančišk^ 
k je r je l jub l j an^ 
k je r je za naše cil 

na muza branila p 
Prešernovemu F1?! 

Oče so se že n1" 
naravnost čez trt i 
k je r jim je tako »j i 
la k sebi tista 
pri vhodu v Wo'1 * 
se n j ih pogled j 
golobov, ki so; se ii 
stopicali in poM 
drobiž v znožju • 
l j e jo do cerkveni;1 v 

živalice so se 
četu strašno 

dopl 
či niso mogli o^ 
• 'Fajn rižot bi to 
nil i oče, ki so i1"1 

prto srce za do^ 
To, da so naš1 

davo ogledovali $ 
lo v oči dvema 
postopačema, k' j 
da so radi poteg"1 

je zunanjost i'aZ 

,s kmetov. Takoj" 
mu in ga vpraš^ 

" K a j pa delat«; 
"Golobe šteje"1' 

ško odrežejo, ^ 
d a Meniševci 
da bi jih ljubih 
vlekle za nos. 

"Aha!" zavpiti 
"zdaj vas pa ^ 
sv a uradnika , 
paziva, da se P°3

( 
po ln ju je jo . A'1; 
da je v 

L j u b i j a l 
prepovedano št« 

"Ni hudir !" sC 

"Ja, j a, to j e j 
od vsakega 
prešteje, je t r ^ 
kronco. Kolik0 ' 
šteli? Če povfj. 
in če plačate 
vas ne bova P° 
za 48 ur." 

"Sa j me ne & 
slili prefrigani 
govori jo: "K° 
sem prišel." , . 

"Dobro, torej J 
krone, pa ste 
je ta stroga "lll'.'s 

Oče brez po^j t 
po "boto" in 
pačema devet k1 ,̂ 
k ra t preštejeta* f 
ta, na j v b o d o ^ 
po l j u b l j a n s k i 
no odideta. 

Oče pa gled^jj 
zadovoljno 
ozro okrog, če J(,i 
povedo naglas : ji; 
opeharil, kroti j 
ha. Če bi vidv^(; 
sem j ih bil 11 ^ 
dvajset . O, 
pa že ne boste »J 
ce, če k a j ven1. 



prav lepa njivica, tako lepa, 
kakor naša domača. Nič se ne 
boj, če bo pot malo s t rma in 
pusta. Tvoj t rud bo obilno1 

nagrajen , Tam je kakor v ra-j 
ju . Za na ju bodi brez skrbi, ' 
midva poj deva še dal je in si j 
bova že ka j našla." 

Fižol ček, ki je bil čistega in 
dobrega srca, ni slutil nič hu-
dega. Verjel je Krompirčku 
in se mu celo lepo zahvalil, da 
mu je prepusti l tako dobro 
njivo. Prisrčno se je še en-
krat poslovil od bratov in jo 
veselo mahnil v hrib. 

Tudi Bobek in Krompirček 
sta nadal jevala pot in se ve-
nomer hehetala, kako sta beb-
ca spel ja la na led. Toda bra-
ta nista dolgo ostala pr i ja te-
l ja. Le zloba ju je za kratek 
Jas združila. Ko sta dospela 
do razpot ja , k j e r je ena steza 
vodila v dolino, sta se začela 
pričkati. Vsak od n ju je hotel 
sam v dolino, k j e r so žarela v 
soncu rodovitna žitna pol ja . 
Ker sta bila oba enako t rmasta , 
nevoščljiva in jezlj iva, sta se 

| popotnico sta si tako natlačila 
svoji lični malhi s prigrizki iz 
shrambe, da sta skora j počili. 

Fižolček pa je pot r t povesil 
glavico. Nikakor ni mogel ver-
jeti, da bora za vedno zapusti-
ti s tarše in topli dom. Tudi ma-
mi je bilo zelo hudo po dobrem 
sinčku. Kar bala se je zanj , 
vedho se ji je zdel preveč nežen 
za težko živl jenje hrčkov. 0 -
pr tala je svojemu l jubl jencu 
vrečico z na jbol j š imi prigrizki 
in s solznimi očmi prosila bra-
ta, na j lepo ravnata z n j im. 

Otroci so se poslovili in ma-
ma je še dolgo gledala za od-
haja jočimi sinovi. 

Komaj je bratom izginila iz 
oči domača njiva, že sta Bobek 
in Krompirček pozabila mami-
no prošnjo in začela ugibati, 
kako bi se iznebila Fižolčka. 

" To prepusti kar meni," se 
je zvito nasmehnil Krompir-
ček in koj za prvim ovinkom 
dejal Fižolčku: 

"Tako, t u k a j se moramo ra-
ziti; ti pojdi na levo v hrib, tam 
do onega grebena, za n j im leži 

Z dr. Mallyem smo 
izgubili mnogo 

(Nndnl1pvan1e 8 1 strani) 
Pred nekaj leti je kupil lepo 

pristavo v Mentorju, O., k jer je 
zadovoljno živel s ženo in sinom. 
Dolga pot vsak dan do urada in 
domov, obilno dela v uradu in 
doma na pristavi so mu zadnje 
čase vzele ves čas, da se je mo-
gel le redko pokazati še v ja-
vnosti. 

Bil je član sledečih društev: 
Univerzitetnega kluba, katerega 
prvi predsednik je bil, Slovenec 
št. 1 SDZ, sv. Vida 25 KSKJ, 
Borštnarjev 1317 COF, sv. An-
tona Pad. 138 C. K. of O., Ilir-
ske vile 173 ABZ, Unity, Srbsko 
led. društvo, Pioneers 663 HBZ 
in podružnice 6 SMZ. 

Pogreb blagega pokojnega bo 
v petek z ju t r a j ob desetih iz Gr-
dinovega pogrebnega zavoda v 
cerkev sv. Vida in na pokopali-
šče. Na j pokojno počiva v ame-
riški zemlji, katero je tako lju-
bil, žalujočim preostalim pa iz-
rekamo iskreno sožalje. 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za hišno oskrbovanje 
ZA POSLOPJA V MESTU 

Poln ali delni čas. šest noči v tednu 
Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 

stalno delo. 
Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 

Employment Office, 700 Prospect, Ave. soba 901 
od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 

razen v nedeljo 
THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

spopri jela, da je bilo j o j ! Pi-
hala, suvala in grizla sta, da 
so kar dlake f rča le po zraku. 

Toda v življenju je vedno 
tako, da k j e r se prepira ta dva, 
t r e t j i dobiček ima. Tokrat je 
bil t r e t j i krvoločni jastreb. 
Hrčka sta v svoji togoti popol-
noma pozabila na vsako ne-
varnost. Niti opazila nista, 
kako je sovražnik krožil nad 
njima, kako je nenadoma obvi-
sel v zraku in kakor blisk šinil 
med n j i j u . Še preden sta se za-
vedla, k a j se godi, se je sovraž-
nik zopet dvignil in s svojimi 
ostrimi krempl j i odnesel hrč-
ka Krompirčka. Jo j , kako je 
revček obupno zacvilil, še v 
zraku se je hotel otresti jekle-
nega pr i jema. Toda zaman, 
ptica ga je jadrno odnesla k 
svojim maldičem v višavo. Ta-
ko je Krompirček žalostno kon-
čal svoje mlado ž iv l jenje ; prav 
nič mu nista pomagala zvitost 
in moč. 

Bobek si je od prvega strahu 
hitro opomogel. Cisto nič mu 
ni bilo žal brata. Še hvaležen 
je bil krvoločni ptici, da mu je 
tako imenitno pomagala v bo-
ju. Ponosno in dobre volje je 
krenil v sončno dolino. 

(Dal je pr ihodnjič) 

Prilika po vojni 

Lepa prilika tudi za po voj-
ni se nudi strežkinji za poln 
čas, ki mora biti s tara nad 21 
let, Slovenka ali Hrvatica. Ja-
ko dobra plača. Zglasite se v 

Sorn Restaurant 
6036 St. Clair Ave. 

M A L I O G L A S I 
Španski militarist] bi 
radi uvedli monarhijo 

Madrid. — Kot se poroča iz 
zanesljivih virov so na delu 
španski militaristi, da odstrani, 
jo od vlade generala Franca ter 
posadijo na prestol princa Don 
Juana. Militariste je podžgal k 
akciji odlok velikih treh v Pots-
damu, da se Španije ne pripusti 
v ligo združenih narodov, dokler 
bo sedanja vlada na krmilu, ki 
je bila omogočena s pomočjo osi-
šča. 

Don Juan se nahaja v Švici 
in je v neprestani zvezi z do-
mom. Princ je pa izjavil, da ne 
zasede prestola, dokler se narod 
ne izjavi z a t o pri volitvah. 

Radio iz Moskvie, .je pozival 
španski narod, da na j odstrani 
vlado generala Franca ter ga 
pahne v brezdno, ki zija pred 
njim. 

Radio iz Pariza je pa javljal, 
da je nekaj Špancev za to,, daj 
bi zasedel prestol princ Ksavieri 
Bourbon Parma, Jjy.ajt bivše, a v-j 
stri jske cesarice Zite. 

Franco, ki se nahaja zdaj vi 
posvetovanje svojega zunanjega | 
svoji poletni palači, je pozval na 
in vojnega ministra. 

Farma naprodaj 
Obsega 16 akrov, f ina črna 

zemlja za pridelavo zelenjave, 
vse potrebno orodje in irigaci-
ja . Hiša ima 6 sob, meri brez 
verande 24x24. V hiši so vse 
moderne udobnosti in vsa po-
trebna poslopja. N a h a j a se v 
Mantua Center, 5 mi l j vzhodno 
od Aurora, % mil je od Route 
82. Se zamenja za hišo za 2 
družini. Pokličite lastnika po 
4:30 popoldne B R o a d w a y 
0749. V nedeljo ne kličite. 

(189) 

Popravljamo 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, šivalne stroje in druge 
električne predmete. Mi kupimo 
in prodajamo pralne stroje. Pri-
demo jih iskat ter jih pripelje-
mo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 
(M.-W.-x) 

MAYTAG— 
A P E X -
EASY— 

THOR— 
1900— 
CONLON— 
G. E. 
ROTAREX— 
FAULTLESS 
A.B.C.— 

POSTREŽBA NA 
VSEH 

modelih pralnikov, 

sweeper j ev, radi jev 

in pripomočkih. 

EN 4808—Pokličite nas 
11. d'op. do 11. zvečer 

— Ko je bila v Zed. državah 
zrakoplovna produkci ja na vi-
šku, je bilo v t e j induustr i j i za-
poslenih 1,900,000 oseb. 

Pozor gospodarji hiš! 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, krit ja z asfaltom ali 

škrilja, popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, 
ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim 
Slovencem. Plačate lahko prav na lahke obroke. 

M A L I O G L A S I PRIPRAVITE VAŠ FURNEZ! 
Novi furnezi za premog, plin, olje, 

gorko vodo ali paro. 
Resetting $15 — či&Senje $5 

Air-Conditioning, 
Honeywell Thermostat 

Lahka mesečna odplačila 

Chester Heating Co. 
1193 Addison Rd. 

ENdicott 0487 

Prava farma 
Naproda j j e 55 akrov prave 

farme, ki je zda j vsa v produk-
cij i ; 4 akre grozdja, 4 akre ja-
blan in breskev; 1/8 akra špar-
gljev. To je zelenjadna, sadna 
in mlekarska f a rma . Hiša ima 
9 sob s furnezom in kopalnico. 
Lasten plin za rabo v kuhinj i 
ter za g re t je spomladi in jese-
ni, Prostoren hlev za govejo 
živino in konje. 

Cena ZDAJ je $12,000 in si-
cer 1/2 gotovine takoj , ostalo v 
3 letih po 5% obresti. Razkaže 
se po dogovoru. 

Ralph J. Gillett 
North Madison, O. 

Telefon: 2621. 
(Urad odprt tudi zvečer) 

(Aug. 31) 

Furnez naprodaj 
Proda se Moncrief furnez, 

mere 24, rabl jen samo 1 leto. 
Zglasite se zanj na 5615 Lu-
ther Ave. (189) 

Čistilec naprodaj 
Proda se električni čistilec; 

je v dobrem s tan ju . Pokličite 
EX 1251. (189) 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 GArficld 2434 

6115 LORAIN AVE. 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. GEORGE F. LOZICH 

u 

Neusmiljeni hrček 
Sonja Sever jeva 

(Nadaljevanje) 
" č a s je, da greste v svet. Do-

volj ste že veliki in vsega sva 
vas naučila, kar potrebujete 'za 
življenje. Kmalu se bodo ro-j 
dili novi otroci, na tej njivi pa 
ni prostora za vse. Zato poj-
dite in si poiščite pr ipravne 
njive, izberite si družice in si 
zgradite dom in gnezdo, kakor 
sva to storila mati in j az . " ' 

Bobek in Krompirček sta od 
veselja visoko poskočila, kar 
srečna sta bila, da se že vendar 
rešita večnega nadzorstva in 
dolgočasnih pridig staršev. Za 

Leisy . 
Dortmunder 

Schlitz 
. Standard 

in 
dobro vino na galone 

E M E R Y ' S 
961 Addison Road 

Rodney Adams Heating 
Service 

Instaliramo nove furneze 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 
KE 5206 

550 E. 200. St. 

Stanovanje v najem 
V na j em se odda 5 lepih, na-

novo papiranih sob; oddajo se 
mirni odrasli družini. Na 1123 
Addison Rd. zgorej. Vse udob-
nosti in centralna gorkota. (x) 

Stanovanje iače 
Samec išče s tanovanje 3 do 

4 sobe, med 40. in 70. cesto, od 
Superior do Hamilton Ave. 
Kdor ima ka j primernega, n a j 
pusti naslov v brivnici George 
Kovačiča, 6312 St. Clair Ave. 

(193) 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano In 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

Kadar potrebujete 
zavarovalnino Nemški civilisti, ki so bili z raznih kra jev dežele prignani v mesta za delo v vojni 

industriji, se vračajo v svoje domače kraje. Gornja slika nam kaže skupino farmarjev, 
ki so se z vsemi mogočimi prevoznimi sredstvi pripeljali na postajo v Bamberg, odlcjer 
sc bodo po naročilu ameriške armade prepeljali v tovornih vozovih na svoje domove v 
Saar pokrajini. Tu je bilo zbranih nad 3000 raznih farmarjev, premogarjev in drugih 
delavcev., ki so delali v vojni industriji, še na stotine drugih čaka m priliko, da se vrne-
jo domov. 

proti ognju, viharju, za avtomobile, 
šipe itd, se lahko in zanesljivo 

obrnete na 

L. Petrich - IV 1874 
JOHN OBLAKA 

1146 E. 61st St. 

HE 2730. 19001 KILDEER AVE. 

etloba in senca 
SPISAL DR. FR. DETELA 

[i t 

j.. kodi, Gašper," se 
r a Rozalka, "da po-
).Pk e umazane jezike!" 
j b o Pa meni brani l !" 
(irJal Gašper. "Sa j ni-

ok> da bi se držal 
;li ^av." 

;S1 v e n d a r ni šel Gašper 
*nu- Tetreva se je ne-
r v a l in z n j im se 
,1 g°stiti. Doma se je 
!sre j ^ i l na sestro, ki 
efostna očitala, koliko 
J d a _ Prizadeva stricu 

in kako se bo ta 
i i s t nad nj im mašče-

•aležnost!" S e j e zanič-
l^ejal Gašper. "Jaz 
| e ' 7

 Z a k a : ) P a n a j b i 

I n- Ali zato, ker dru-
| J e nJ Posestvu za sebe 

T i na j bi bili. 
; f e n i - ^ jaz nj im. Ce 
I a ' k a j razumela, bi 
C men°j> in oba sku-
;f °Pila proti brezvest-

Varstvu." i 
solze in proš-i 

I bila vsa nesreč-! 
C n

o
d 0 brata se je bo-' 

srcu z zavestjo, 
• e da j e dolžna stri-
tii j e branila 

> brata zagovarjala 
f t ma-

zopet druga-
fci 1(].a ' " z d a j so ga za-

> R V i u d i e ' v par 

t j j Gotovo se že ke-
/ »e pretepa se . nič 

e i j a sta 
4 ed«o nadeja la To-
•>\ . Vendar je sprav-
f . b . ,p Pisma in raču-
, jQ "zaprosil, da na j 
)i ,na

 sPer,]u postavna 

if ležai ̂  m o l i l a z a n . i -
st ji, a žalost na Klan-
ji ^ 111 gospodar se je 

' g a ni več 
je premišlje-

ne k
ezi*ve. Jerici se je 

\ i L g a je videla ta-
r 111 ni vedela, ka-
bod? i la- stric, 

t, i žalostni!" ga 
) ° n je pokimal in 
l i l i l ^ehn i l ; s a j se 

k i j - t r -
0 b

l e d m tudi po ne-
K, ^ j splošni ža-

i b i
a n c e ni bil vesel. 

:i 4
 Jezil na Gašper-

i p
e s i ni upal žali-

,: d 7 a l
n a g e l>" je dejal , 

i al, jj .» a hitro mu 
j 'rica

ei,.^e dobrega sr-
ii i n e Vsi tega nikar ta-
; Saj nisi u 

^ o b l i 6 h u d o > č e t e 

J& j a J 0 kano. Gašper-
j a C r o k e vzel." 

si *atk0
 t a p a j e G a " 

f f?oV(Jay rn i l> češ da 
ii irneti

 k o ne gre za 
t'LŽ ^ V S i C e r P a d a 
: 'jate]j p Tonetov, ne 

# d o c r * * * s p i o h n i 

•!e6ov
 ušnega Fran-

i j e P^ la te l j je bil 
iez s tf n j i m vred za-
)e na"*^6' ^ so samo 

w , e t u ' k i n e p u " 
[firid v, i n n a v r h ' 
|>tej c W e k šele ta-
| ' k a c l a r je že za 
fc^Uča , 

J bi u «ta težko ča-
kaC svobodno razma-

M L m K lanča r juso 
* 1 e p i r i tudi že pri 

f kmalu k 
r , t G b o d

 H 1 o ž e Jane-
f a j «očešntUČil i p o k o r -

es> tam boš mo-
'fn°va 
? > pa je rekla 

Han'1Šel b r e Z G a Š " 
; hod; ,m> brez Žagarje . 

i N č ^ v vas, ker 
i ^ i'a2[' ' d a bi se ute-
^ »e f. r j . a t i , in nje-
» J l m ^ ljubi po-
1 j e b i i . 
r če n , al j en. Ali je 

„ sPerju Liza ni 

JP a e j a l - "tako hitro 

to ne gre. Mladi l judje se boje 
eden drugega; niso takšni kakor 
midva, ki veva, kako da svet 
pelja, ka j ? Jaz pa tudi mislim, 
da si ga ti prepodila s flancati. 
Jaz sem pričakoval, da pride ka j 
mesenega na mizo. Ali nimate 
nič mesa pri hiši?" 

"Za tebe nič," je dejala Križ-
manka. 

"če ga ni za mene, ki sem 
Gašperju stric, ga tudi za Gaš-
per ja ne bo," je dejal mož, hud 
kakor vsak, komur je nehvale-
žnost plačilo sveta. Odpeljal je 
vodo takoj od Križmanovega na 
Rozmanov mlin. Z Gašperjem, 
ki je bil razprt s Tonetom, je 
zdaj lahko govoril, kadar je ho-
tel. Kar nadenj je šel. Sicer mu 
je Gašper že z dvorišča klical, 
da ne gre z n j im; toda take šale 
je Tetrev razumel. 

"že vem, že vem, Gašper," je 
kimal gredoč k n jemu; "flanca-
tov si sit, ka j ne? čez Križma-
na narediva križ! Jaz imam za. 

! te nekaj drugega, boljšega, fine-
; ga." Pošepetal mu je nekaj na 
j uho, zvito mu pogledal v oči in 
' cmoknil z ustnicami. 

"Bom videl," je dejal Gašper 
skrbnemu sorodniku, ki bi ga 
bi Itako rad kar s seboj vzel. 
Gašper se je posvetoval z Jane-
zom, ki je bil tega mnenja, da 
mu je oče sicer prepovedal h 
Križmanu hoditi, k Rozmanu pa 
ne, in tuka j se je obetala tudi 
zabava. 

Toda če je mislil Gašper, da 
pojde z Janezom samim k Rož-
manu, se je motil. Tetrev je imel 
še vedno dobre oči, in fan ta se 
mu nista izmuznila. Kakor sta 
se obrnila od Gašperjevega do-
ma, je bil striček že za njima. 

"Tod pojdimo, mimo Križ-
mana!" je dejal, ker je hotel 
Križmanko jeziti. "Ka j bi se po-
tikali po kotih, ko se nikogar ne 
bojimo!" 

Moško je peljal oba fan ta skoz 
glavna vrata, da je morala vsa 
vas videti, kakšen mož da je. Te-
trev. 

"Dober večer, mati! Tukajle 
je mož beseda," je pokazal nase. 

"Prav, Tetrev," ga je pohva-
lial krčmarica. "Stari l judje 
morajo mladim pot kazati." 

i "Na mladih sloni svet," je de-, 
j al Tetrev. "Sicer pa tako star 
jaz tudi še nisem." 

"Tako moški si, Gašper," je 
dejala Rožmanka, ko je pogri-
njala mizo; 'nič se ne pokažeš, in 
vendar smo si skoraj sosedje." 

"Preveč dela ima," ga je opra. 
vičeval Tetrev. .'"Dan je dolg, 
noči kratke. Komaj se iztegneš, 
že v dan dregneš. Ampak gospo-
dar mora gledati, da ne omaga. 

Prišel je Rožman, prišel Pe-
pe, prišla Reza, in podajali so 
roke Gaošperju in Janezu in po 
vrsti obsedeli. Tetreva, ki je ho-
tel imeti važno besedo, so hitro 
v k r a j dejali. 

"Gašper," je dejal Rožman, 
"danes sem ogledoval tvojo pše-
nico. Prav lepa je, ne pregosta, 
ne preredka. Namlatilo se bo, 
da se bodo kašče šibile." 

"V prejšnj ih časih," je povze-
la Reza, "smo bili bolj prijate-
lji. Ali še veš, Gašper, kako sva 
se vozila v smučeh po bregu? 
Tako si me pa prevrnil v zamet, 
da sem komaj izkobacala. Zme-
r a j sva vkup tičala, in kadar si 

I ti kakšno napletel, sem morala 
biti jaz zraven. Pri jetno je bilo, 
ka j ?" 

"Pr i je tno," je dejal Gašper, 
ki se ni spominjal, da bi se bila 
res katerikrat tako rada imela; 
dobro mu je pa delo, da se je ona 
tako živo spominjala. 

"In v šoli," je dejal Pepe, "ali 
ši' veš, kako smo se igrali ropar-
je? Jaz sem bil precej poreden, 
Gladežev.Jožek pa še bolj. In 
kako smo se tepli!" 

"Pozneje še tudi," se je sme-
ja la mati. "Ti ne veš, Gašper, 
kako polomljen je prišel naš 
Pepe domov, ko se je bil s teboj 
spopri jel ." 

"Zdaj sva zopet p r i j a te l j a , " je 
dejal Pepe in vzdignil kupico. 
"Bog te živi, Gašper!" 

^ Kompletna 
^ postrežba na 
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To je kri 
služabnikov Boga, katerega 
častiš ti, katerega nauk si pri-
šel učit med t u k a j š n j e ljud-
stvo . . . Bil je na jk rasne j š i 
dan meseca jun i j a . Po naših 
deželah so praznovali na pred-
večer kres. Vi praznuje te na 
ta dan praznik Janeza Krstni-
ka. Ta cerkev je bila sezida-
na n jemu na čast. Sem je pri-
šlo polno vaših duhovnov, še 
več nemških grofov, med temi 
so bili tudi nekateri našinci, ki 
so omadeževali svojo čast. 
Prepevali so "Gloria," "CVe-
do" . . . Godba je igrala, bobni 
so peli, kadila polna cerkev, 
na duhovnikih zlata in srebra, 
ki je Lilo vse pobrano nam, da 
so se vsled bleska solzile oči 
. . . Toda ko so pričeli "Te 
deum," se je naenkrat razle-
glo okrog oglušujoče vpit je, 
proti svetišču so se zgrinjal i 
l j u d j e z vseh strani, z na j raz-
ličnejšim orožjem v roki, in ko 
je minula ura, je bilo svetišče 
podobno ognjenemu griču, in 
izmed onih, ki so peli Te deum, 
ni ostala živa duša. To je bil 
n a j s i j a j n e j š i "kres" izmed 
vseh, ki so se slavili v tem kra-
j u ! — Ali hočeš še dal je osta-
ti t uka j ?" 

Oče Dobrogost se je zagledal 
v tla, kakor bi na t laku, ki ga 
je bilo videti še tu in tam, gle-
dal res srage krvi . . . In zopet 
so se mu skalile oči in na mr-
zlo kamenje je kapala solza za 
solzo . . . 

"Tu so zmagali večnoživeči 
bogovi, in jaz sem prišel tudi 
p apomoČ, vz t ra jnos t in koneč-
no zmago! In tebe je privedel 
semkaj bes, da postaneš malo-
dušen . . . Ce ti je drago živ-
l jen je , se nam ne vt ikaj v de-
lo, na katerega izvršenju je 
ležeče vse naše!" 

Oče Dobrogost še vedno ni 
odgovoril. 

"Poslušaj me, v teh k ra j ih 
ne opraviš nič, če ti je l jubo 
življenje, ti svetujem vnovič, 
vrni se v svojo domovino, kate-
ri moreš koristiti več kakor 
nam . . . Mi poskrbimo i e sa-
mi zase . . . A dobro se spomi-
n jam, kako sta mi ravno ti in 
ona deklica storila raogoč vstop 
v grad mejnega grofa . . ." 

"Ali si pozabil poslednje be-
sede svojega s tarejšega roja-
ka ? 

"Da bi jih ne bil nikdar sli-
šal ! — Vsled dolgega zapora 
mu je obolela tudi pamet !" 

"Viy ste tako trdih glav!" 
"Ce bi ne bili, bi bili že davno 

poginili!" 
Zvok, s katerim je izražal 

s tare jš i mož svoje odgovore, je 
z v e n e l vedno strupene j še in 
s t rupenejše . 

"Vem, da l jubiš ta k r a j bolj 
kakor svoje življenje, prepri-
čan sem, da ti je l judstvo v 
tem k r a j u pr irast lo k srcu, le 
jedne misli se oprosti, prosim 
te za vse na svetu, da bi vas 
mogli vaši bogovi ohraniti 
Kakor hitro se vzdigne v tvoji 
domovini križ, takoj zgine pre-
tveza, pod katero vas s t iskajo 
od vseh strani . . 

"Misliš?" 
To vprašan je je s ta re jš i mož 

zasikal. 
"T rd im!" 
"In če bi nas bili &e vedno 

lačni, n a j bi plapolal nad naši-
mi glavami tudi prapor s kri-
žem?" 

"Potem se spoji z vami če-
ška zemlja, na pomoč vam pri-
de Pol jsko . . . " 

"Dobri, prostodušni mož. 
Enk ra t sem ti že rekel : pri vas 
je križ, in imate-li pod n j im 
mir?— Na Pol jskem je križ; 
je-li tam mir?—Če bi se zgo-

dilo tako, kakor praviš t i !" 
"Le poslušaj , pusti si pove-

dati in pr i t rdiš mi! — Kake bi 
bile moči, katere bi združeni 
postavili proti našim sovražni-
kom. — Kakšno bi bilo morje , 
če bi' se spojile vse — vse re-
ke!" 

Kakih trideset korakov pred 
razvalino se je začul naenkrat 
»ategtnjen ,žvižg, katerega je 

j s tare jš i mož ponovil. 
"Bes te je prignal semkaj !— 

Ne vem, če ti ohranim življe-
n j e ! — Skri j se med tem za 
te kamenite stebre in zatisni si 
ušesa, da ne slišiš niti besedi-
ce, in če bi jo vendar slišal, 
moraš molčati bolj nego grob >> 

Staremu možu se je glas ču-
dno tresel. Tudi n jemu same-
mu bi se morebiti ne godilo do-
bro, če bi ga zasačili v pogo-
voru z latincem . . . Med sta-
rešinami bi takoj izgubil za-
upanje , in zaupanja , ki je iz-
gubljeno, ni več mogoče naj t i . 

Za nekoliko trenotkov se je 
pojavilo na razvalinah kakih 
deset postav v dolgih, staro-
davnih nošah. Plamen je že 
skoro ugaševal in le motno ob-
svitljeval obličja p r iha j a joč ih / 
Toda kolikor je bilo mogoče 
razločiti, so bili to sami s tar i 
obrazi, vsak s celo vrsto globo-
kih vrask, z očesi pa kakor bli-
ski, ko je nebo za poletnih no-
či odprto neprenehoma. 

"Lončina!" 
"Gotšalk!" 
Po teh besedah, ki so j ih 

med seboj izrekli, so si podali 
s skritim starcem roke in se z 
n j im poljubili v lica. 

Govorili so tiho, da ni bilo 
mogoče razločiti niti besedice. 

Vnovič so naložili na žrjavi-
co drv, in plamen, ki j e takoj 
vzplapolal, je osvetil celo sku r 
pino z na j j a sne j š im leskom . . . 

Na j s t a r e j š i je držal v rokah 
nekak kip, bil j e zgotovljen 
brezdvomno iz čistega z la ta ; 
pri njegovem svitu so se oslep-

Ijevale oči. Možje so ga pri-
tisnili drug za drugim na ust-
nice in ga gorko poljubili. 

Videti je bilo, da se dogovar-
j a j o o neki stvari in si prisega-
jo večno zvestobo. 

"In zopet se ti bo k lan ja l ves 
slovanski rod, iz razvalin vsta-
nejo tvoja svetišča, ožarjena 
bodo z najsvi t le jš im leskom, 
povsodi se vnovič razlegnejo 
spevi: večni bogovi, usmilite 
se nas, večni spasi, pomiluj te 
nas . . . Da j te v naših zemljah 
mir in živl jenje nam in potom-
cem . . . In naša domovina vsta-
ne k p re j šn j i svobodi, poginil 
bode devetoroglavi zmaj , ki je 
hujska l bra ta na brata, ki nas 
je delil . . ." 

Nad glavami mož je neka j 
zašumelo, vsi so se ozrli kvi-
šku in na ramenu' vsakega iz-
med nj ih je obsedel sokol iz 
vrste rarogov. 

"Bogovi so z nami!" 
"In naše delo se posreči!" 

"To noč, ko se obrne soln-
ce!" 

Nato so se zopet poljubili , 
stisnili si roke, kar naj tople-
je so mogli, in zapustili razva-
lino. 

Ptiči so krožili nad njihovi-
mi glavami. / 

Le j eden sokol se ni ganil, 
od tod; ves čas j e ostal na s tar-

čevem ramenu ter kimal z 
r javkas to glavo, kakor bi pri t r-
jeval vsemu, kar se je ravno-
kar t uka j govorilo. 

"Si sl išal?" 
"Samo videl!" 
"In k a j praviš?" 
"Bog pomaga j ! " 
"Mi skoro tudi tako! — To-

da še t re t j i č ti rečem: ne stavi1 

se nam na -pot, sicer pogineš. 
In tvoja smrt bi ne koristila 
n i t i tebi, niti križu, ampak 
nam!" 

"Vam n a j m a n j ; veruj mi." 
Oče Dobrogost j e zapustil 

razvaline in slišal za seboj : 
"Glej, da se več ne snideva. — 
Če si naletel nekoč pri meni na 

1 slabe trenotke, sem zdaj zopet 

V BLAG SPOMIN 
DEVETE OBLETNICE SMRTI NAŠE-

GA BLAGOPOKOJNEGA IN 
NEZABNEGA OČETA 

JOHN BECK 
ki je v Bogru vdari zavedno preminil 

dne 15. avgusta, 1936. 

Dragi in ljubljeni oče. Ob tužnl ob-
letnici klečimo oj; Tvojem grobu In ob 
grobu naše prezgodaj umrle mamice in 
Tvoje ljubljene soproge ter Vama 
močno žalostni kličemo: Mir Vama 
bodi na božji njivi! 

Žalujoči: 

OTROCI. 

Cleveland, O., 15. avgusta, 1945. 

V BLAG SPOMIN 
TRETJE OBLETNICE SMRTI NEPOZABNEGA 

SOPROGA IN OČETA 

Anton Anžlovar 
ki nas je za vedno zapustil dne 15. avgusta 1942. 

Dragi soprog in oče, globoko potrtega srca se spominjamo 
trenutka, ko smo se morali ločiti od Tebe in izročiti Tvole telo v 
naročje matere zemlje. 

Ni Te več v naši družbi, toda Tvoj duh, spomin na Te, bo 
živel v naših srcih, dokler ne pridemo tudi mi za Teboj. 

Tri leta že poteklo je, 
kar truplo Tvoje že trohni. 
zdaj lepše aolnce tam Ti sije, 
ln lepša zarja v večnosti. 

Srce. ki za nas je vedno bilo, 
našlo zaslužen večni je pokoj, 
počivaj v miru blaga duša, 
in prosi ljubega Boga za nas. 

V grobu tihem sladko spiš. 
v kraju večnega miru, 
ljubi soprog in dragi oče, 
večna luč na j sveti ti, 

Žalujoči Tvoji: 

SOPROGA in OTROCI. 

Cleveland, O., 15. avgusta 1945. 

1889 1945 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom prisrčno 
lepo zahvaljujemo duhovščini iz fare Brezmadežnega 
Spočetja, E. 41 St. in Superior Ave., za opravljene cer-
kvene pogrebne obrede in za ganljiv tolažilni govor 
v cerkvi. Ravno tako Rev. Moran in Rev. Kenny, ki 
sta prišla pokojnega pokropit in molit ob krsti. 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki ste ga ob-
iskavali v njegovi bolezni, in vsem, ki ste bili nam v 
pomoč in tolažbo tejr nam na en način a}i drugi kaj 
dobrega storili v teh žalostnih dnevih. Obenem se 
tudi iskreno zahvaljujemo vsem, ki so prišli pokoj-
nega pokropit, se poslovili od njega ter se udeležili 
pogrebne svete maše in ga spremili do groba. 

Našo zahvalo naj sprejmejo številni darovalci 
krasnih vencev, ki so okrasili krsto v blag spomin po-
kojnega in sicer: Mr. in Mrs. Anton Glavic, Bonna 
Ave., Mr. in Mrs. Rudolph Gnidovec in družina, -Mr. 
in Mrs. Louis Ganner, Mr. in Mrs. Edward Seaman, 
Mr. in Mrs. Jacob Mencin, Mr. in Mrs. Frank Mencin, 
Mr. in Mrs. Anton Mencin in družina, Mr. in Mrs. El-
mer Sindelar, Mr. in Mrs. Walter Zielke in družina, 
Mr. in Mrs. Anton Kramer, Mr. in Mrs. Frank Kra-
mer, Cpl. in Mrs. A. Sinare, Mr. in Mrs. John Mencin 
in družina, West Park, Mrs. Rose Zupančič in druži-
na, Edna Ave., Mr. in Mrs. Louis Leustig, Mr. in Mrs. 
Frank Wiher, Mr. Tomasek in družina, Mr. in Mrs. 
John Pintar, Mr. in Mrs. Frank Spelic in družina, Mr. 
in Mrs. Frank Clements, Mr. in Mrs. John Jeric in 
družina, Mr. in Mrs. Alex Yanulis, Mr. Robert Ster-
rett, Mr. in Mrs. Nelson Sterrett, Mr. in Mrs. Albin 
Zack, Skenzick Cafe, Carniola Tent 1288 T. M., Well-
man Bronze and Aluminum Co., Fellow employees of 
the Wellman Bronze, Superior Plant, Boys of Well-
man Bronze Pattern Shop, Construction, Engineering 
and Toll Dept. of the Bell Telephone, Local No. 430 
A. F. of L. 

Prisrčna zahvala naj velja tudi vsem, ki so v ta-
ko obilnem številu darovali za svete maše, ki se bodo 
brale za mirni počitek blage duše, in sicer: Mr. in 
Mrs. Anton Glavic, Bonna Ave., Mr. in Mrs. Jacob 
Mencin, Mr. in Mrs. Frank Mencin, Mr. in Mrs. El-
mer Sindelar, Mr. in Mrs. Walter Zielke in družina, 
Mr. in Mrs. A1 Merhar, Mr. in Mrs. Anton Gainer Sr., 
Mr. in Mrs. Anton Gainer Jr., Mrs. Mlakar, Calcutta 
Ave., Mrs. Julia Zdravje, Nicholas Ave., Mrs. Rose 
Zupančič, Edna Ave., Mr. in Mrs. Joseph Zupančič, 
E. 74 St., Mr. in Mrs. Martin Boldan Sr., Thames Ave., 
Mrs. Julia Kren, Mr. in Mrs. John Robeda, Miss Kay 
Tomasek, Mr. in Mrs. J. Osmanski, Miss Betty Bou-
bal, Mr. in Mrs. Mike Laurich, Mr. Frank Triller, Mr. 

KRALJICA DAGMAR 
ZGODOVINSKI ROMAN 

oni stari, nepriza11' 
kdar ne umira ini 

! rodil . . 
! Z ustnic služab" 
| prišle samo bese« 
pomoči!" 

Nato se je odzv»: 

blizu čukov glas. 
(Dalje prib* 

J^aznanilo in Z,ahn)ala 
V bridki žalosti globoko potrti naznanjamo vsem s orodnikom, prijateljem in zna,ncem prežalostn" 

da je nemila smrt posegla v našo družino in nam odvze la našega preljubijenega in nikdar pozabljen^1 

proga in očeta 

Joseph Z g a j n a r 
(GANOR) 

ki ga je po dolgi bolezni Bog poklical k sebi in je spre viden s svetimi zakramenti zatisnil svoje trudne® 
za vedno zaspal dne 8. julija 1945 v starosti 56 let. Doma je bil iz Grdodal, fara Sodražica. Po op«*' 
sveti maši v cerkvi Brezmadežnega Spočetja je bil dne 12. julija 1945 položen k večnemu počitku na 
pokopališče. 

in Mrs. P. Polacinski, Mr. in Mrs. Frank Zu«'1 

St., Mr. in Mrs. J. Vidmar, Diese Ave., Mr. 111 

J. Boncha in družina, Mr. Leo Leslie, St. Cla'r 

Mr. B. Sindelar, Harvard Ave., Mr. in Mrs-
Harvard Ave., Mr. in Mrs. Seracinski in druži"' 
in Mrs. Sepira, Luther Ave., Mr. in Mrs. Verb 
ther Ave., Mr. Frank Clements, Mrs. Antoni* 
Mr. in Mrs. J. Golich, E. 61 St., Miss Mary ® 
Bonna Ave., Mr. Joseph Levstik, E. 76 St., Mr' 
Primosic, E. 66 St., Mrs. Jevnik, E. 61 St., 
Oblak, E. 60 St., Mr. in Mrs. John Ubic, E- ' 
Mrs. Zabukovic, E. 67 St., Mr. in Mrs. J. LoJitf | 
na Ave., Mr. in Mrs. J. Petric, E. 74 St., 
Tome, Dibble Ave., Mr. in Mrs. J. Simonč«^ 
Cafe, Mrs. M. Sodec, E. 168 St., Mrs. Stebl»j'( 
St., Mrs. Mary Nosan, E. 177 St., Mr. in Mr* 
Turk, Hecker Ave., Mr. in Mrs. Frank CorH» ( 
St., Mr. in Mrs. A. Tomasic, E. 61 St., Mrs. ^ 
bee, E. 61 St., Mrs. Agnes Gredenc, E. 128 
in Mrs. A. Novak, School Ave., Mrs. K. ErzeiV 
Ave., Mr. in Mrs. J. Germ, Arcade Ave., M'-' 
Prijatel, E. 68 St., Mrs. Jenny Lavrich, Ed"^ 
Mr. in Mrs. J. Milnar, E. 43 St., Mr. Grabfel^ 
Station, E. 49 St., Miss Vicki Kmet, St. C\*« 
Mr. in Mrs. C. Wierseh, E. 43 St., Miss A. ^ 
Melvilla Rd., Mr. in Mrs. W. Byrns in družin* 
St., Mrs. Miclos, Mr. in Mrs. A. Pausche in 

Enako se želimo prisrčno zahvaliti vsei*' 
dali brezplačno svoje avtomobile na razpok 
pogrebu in sicer: Mr. Frank Mencin, Mr. 
delar,, Mr. Walter Zielke, Mr. Peter Tomas^' 
Mary Leustig, Mr. A. Pausche, Mr. John P ^ 
Ernest Boehnlien, Mr. John Penko, Mr. Rob^ 
rett, Mr. Frank McMaster, Drivers from ^ 
Bronze. 

Ravno tako tudi lepa hvala vsem, ki so '' 
sožalje s poslanimi telegrami, pismi in karta^ 

If 
Nadalje naj sprejmejo našo iskreno zahv*, 

ni društva Carniola Tent št. 1288 T. M. za 
pri zadnjem sprevodu, posebno pa nosilcem V 
so ga spremili do groba in položili k večnei*1^ 
ku. RaVno tako Mr. John Tavčarju za posl o*"v 
vor na grobu in za hitro izplačilo smrtnine. 

Prav prisrčna zahvala naj bo izrečena P J 
nemu zavodu Jos. Zele in Sinovi za vso vse»'f.* 
prijazno postrežbo in za lepo urejeno in i f J 
vodstvo pogreba. 

Slučajno, če smo katero ime pomotoma P | 
prosimo, da nam oprostite, ker se želimo vse1", 
prisrčneje zahvaliti. 

Preljubi jeni in nikdar pozabljeni soprog in oče, bri dka žalost nam teži srce, ker si se že ločil od n»5' I 
Te je poklical in moral si zapustiti svoje drage. Tolaži nas le misel, da si rešen trpljenja in v globoki 
nad Tvojo veliko izgubo pošiljamo prošnje k Bogu, da n a j Ti podeli večni mir v zasluženem počitku >n f 
luč naj Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 
MARY ZGAJNAR (GANOR), soproga 

MO.M.M. 1-c JOSEPH W. in C.MO.M.M. ALBERT F„ sinova f 
Zapušča tudi žalujoče sestre CAROLINE GLAVICH, HERMINA GNIDOVEC in MILDRED SEAMAN 

ter žalujočega brata LOUIS GANNER 
V stari domovini pa zapušča žalujočo sestro RO SE in številno sorodnikov tukaj in v domovini 

Cleveland, Ohio, 15 avgusta 1945. 


